
Приложение № 2
ПРОЕКТ НА ДОГОВОР
№ 

Днес, ___. ____. 2017г., в гр. София, между:

Командването на Военновъздушните сили на Република България,  със седалище: гр. София, и адрес: п.к. 1606, бул. „Генерал Тотлебен” № 34, БУЛСТАТ 129010189, и (номер по ЗДДС_________), представлявано от генерал-майор Цанко Иванов Стойков, в качеството на Командир на Военновъздушните сили на Република България, наричан за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна,
и
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––,  
със седалище и адрес на управление:__________________________________________________,
ЕИК ___________ и ДДС номер ________________,
представлявано от __________________________________________________________, 
в качеството на ____________________________________, съгласно _________________________ (документ или акт, от който произтичат правомощията на лицето или лицата, представляващи изпълнителя),
наричан за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,
	на основание чл.20, ал.4, т.3, от Закона за обществените поръчки (ЗОП), Протокол №__________/ ________ 2017г. на комисия, назначена със заповед на Командира на ВВС, със задача да извърши разглеждане, оценка и класиране на оферти за изпълнение на ОП, утвърден от Командира на ВВС, и в изпълнение на чл.7, ал.1, от Наредбата за безопасната експлоатация и техническия надзор на асансьори (НБЕТНА), се сключи този договор, за следното:
ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл.1.	ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извършва, срещу възнаграждение и при условията на този Договор, следните услуги, наричани за краткост „Услугите“: „Абонаментно поддържане, обслужване и ремонт на асансьорна техника”, като видовете дейности, тяхната поредност, периодичност и срокове за изпълнение, се определят в съответствие с Техническа спецификация ТС Г73.1469.12 (Приложение № 1 към настоящия договор – ще бъде добавено допълнително), утвърдените инструкции за експлоатация на производителя.

Чл.2.	Изпълняваните дейности по предмета на договора включват: 

(1)	Абонаментно поддържане ще се извършва съгласно т.3.1.3 от Техническа спецификация № ТС Г73.1469.12 – Приложение № 1 към настоящия договор. 
(2) Аварийното обслужване, включено в абонаментното поддържане, ще се извършва съгласно т.3.1.4 от Техническа спецификация № ТС Г73.1469.12.
(3)	Ремонтните дейности, влизащи в абонаментното поддържане, ще се извършват съгласно т.3.1.5 от Техническа спецификация № ТС Г73.1469.12. 
(4)	Ремонт по смисъла на §1, т.6 от Допълнителните разпоредби на НБЕТНА, ще се извършва съгласно т.3.1.6 от Техническа спецификация № ТС Г73.1469.12. 
(5)	Доставка на резервни части ще се извършва съгласно т.3.1.7 от Техническа спецификация № ТС Г73.1469.12.

Чл.3.	Военно формирование 24900-Враждебна, се явява ПОЛЗВАТЕЛ по смисъла на настоящия договор.
СРОК  НА ДОГОВОРА, СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл.4.	Договорът влиза в сила от датата на подписване от Страните.
	Чл.5.	Срокът на Договора е 48 (четиридесет и осем) месеца, считано от датата на сключването му, или до достигане на плащания по договора в размер на 6000,00 лева (шест хиляди лева), с вкл. ДДС,  при реализиране на едното от двете условия. 
	
Чл.6.	Конкретните срокове за изпълнение на отделните дейности се определят в План-график за абонаментно поддържане на асансьорната техника, за всеки 12 (дванадесет) месеца от срока на договора, изготвен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в съответствие с инструкциите за експлоатация на производителя, и одобрен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ/ПОЛЗВАТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да представи Графика на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ/  ПОЛЗВАТЕЛЯ в срок до 30 (тридесет) дни от Датата на влизане в сила на Договора, за утвърждаване. 

Чл.7. Мястото на изпълнение на Договора е територията на военно формирование 24900-София, или сервизната база на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ.
Чл.8. (1) Всички плащания по този договор ще се извършват от военно формирование 24900-София, по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
IBAN:	___________________________, BIC:  _____________________
Банка:	___________________________ 
(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведомява писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички последващи промени по ал.1 на този член, в срок от 5 (пет) дни, считано от момента на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, се счита, че плащанията са надлежно извършени.

Чл.9.	(1)	ПОЛЗВАТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до ….. число на следващия месец, ежемесечно абонаментното поддържане на асансьорната техника, в съответствие с чл.10, ал.1, от настоящия договор, след получаването на:
-	протокол за функционални и технически проверки за изправността и действието на асансьорни уредби и предпазните му устройства, изготвен от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (Приложение № 2 към настоящия договор);
-	приемо-предавателен протокол (Приложение № 3 към настоящия договор) за дейностите по изпълнение на услугата, съгласно НБЕТНА и Техническата спецификация; 
-	фактура-оригинал.
(3)	При неработоспособност на асансьора поради извършване на ремонт за повече от 10 (десет) дни, установено с двустранен протокол между представители на Изпълнителя и представители на военното формирование – ползвател, не се заплаща абонаментна такса за времето, през което асансьорът не е работил.
(4)	ПОЛЗВАТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ одобрените, изпълнени и приети допълнителни дейности по чл.2, ал.3, 4 и 5, от настоящия договор, до 30 (тридесет) дни след получаването на:
-	протокол за изпълнените дейности и вложени труд и резервни части;
-	протокол за удостоверяване и приемане на дейности по ремонт по смисъла на §1, т.6, от НБЕТНА по изпълнение на услугата съгласно Техническата спецификация Г73.1469.12 (където е приложимо);
-	протокол за приемане на услугата, изготвен от комисия, назначена със заповед на командира на военно формирование 24900-София, и подписан от членовете на комисията и представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
-	фактура-оригинал.

Чл.10.	(1)	Цената по настоящия договор за абонаментно поддържане на асансьорната техника за срок от един месец, е ………….. лева (………………………) с включен ДДС.
(2)	Максималната обща цена на настоящия договор е 6000,00 лева (шест хиляди лева) с включен ДДС.
(3)	В цената по ал.1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на Услугите, включително разходите за персонала, който ще изпълнява поръчката, на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/ ПОЛЗВАТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ
Чл. 11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:	
(1)	Да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията по настоящия договор;
(2)	Да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ПОЛЗВАТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора; 
[bookmark: _DV_M80]	
Чл.12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
[bookmark: _DV_M81](1)	Да предоставя Услугите съгласно Техническа спецификация № ТС Г73.1469.12, инструкциите на производителя и Техническото предложение и да изпълнява задълженията си по този Договор в уговорените срокове и качество;
(2)	Да участва във всички работни срещи, свързани с изпълнението на този Договор;
(3)	48 часа преди посещение на обекта на асансьорната техника, да уведоми ПОЛЗВАТЕЛЯ за имената и ЕГН на персонала, който ще изпълнява предвидените дейности. 
[bookmark: _DV_M83][bookmark: _DV_M85][bookmark: _DV_M86][bookmark: _DV_M87]
Чл.13.	ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/ ПОЛЗВАТЕЛЯТ има право:
[bookmark: _DV_M94](1)	Да изисква и да получава Услугите в уговорените срокове и качество;
[bookmark: _DV_M95](2)	Да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но без с това да пречи на изпълнението;
(3)	Да изисква, при необходимост и по своя преценка, обосновка от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на изготвените от него отчети или съответна част от тях;
(4)	Да не приеме някои от услугите, в съответствие с уговореното в чл. 15 от Договора;
(5)	Да предявява рекламации за качествените несъответствия на услугата по условията на настоящия договор.

[bookmark: _DV_M96][bookmark: _DV_M97][bookmark: _DV_M98][bookmark: _DV_M99]Чл.14. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/ ПОЛЗВАТЕЛЯТ се задължава:
(1)	Да предава обекта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, за което се съставя Протокол. При констатиране на неизправности се определят срокове за тяхното отстраняване.
(2)	Да предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ наличната техническа документация, паспорти и ревизионни книги за асансьора.
(3)	Да завежда специална книга (ремонтен дневник), в която ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отразява резултатите от регулярните прегледи и съответно записва предлаганите мерки.
(4)	Да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима за извършването на Услугите, предмет на Договора, при спазване на относимите изисквания или ограничения съгласно приложимото право, както и необходимото време за технически преглед на асансьора и за извършване на ремонт.
(5)	Да уведоми своевременно ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за появили се нередности при експлоатацията на подемните съоръжения.
(6)	Създава условия за изпълнение на предложените мерки от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и предписанията.
(7)	По време на изпълнението на договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не привлича без съгласието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ други лица за поддръжка, ремонт и реконструкция на асансьора, предмет на настоящия договор.
[bookmark: _DV_M100](8)	Да приеме изпълнението на Услугите за всеки от отчетите за всяка дейност, когато отговаря на договореното, по реда и при условията на този Договор;
[bookmark: _DV_M101](9)	Да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената в размера, по реда и при условията, предвидени в този Договор;
[bookmark: _DV_M102](10)	Да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това;
(11) Да предава асансьора на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, за което се съставя Протокол. При констатиране на неизправности се определят срокове за тяхното отстраняване.
(12)	Да прекрати договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е заличен от регистъра на основание чл. 36, ал. 1 ЗТИП и издаденото им удостоверение е обезсилено;
ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО
[bookmark: _DV_M64]Чл.15. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/ ПОЛЗВАТЕЛЯ има право:
[bookmark: _DV_M65](1)	Да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното;
(2)	Когато бъдат установени несъответствия на изпълненото с уговореното или бъдат констатирани недостатъци, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/ ПОЛЗВАТЕЛЯТ може да откаже приемане на изпълнението до отстраняване на недостатъците, като даде подходящ срок за отстраняването им за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
(3)	Да откаже да приеме изпълнението при съществени отклонения от договореното в случай, че констатираните недостатъци са от такова естество, че не могат да бъдат отстранени в рамките на срока за изпълнение по Договора или резултатът от изпълнението става безполезен за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ/ ПОЛЗВАТЕЛЯ.
КАЧЕСТВО И ГАРАНЦИИ
Чл.16.	Контролът по качеството на извършената услуга, както и уреждането на възникнали рекламации ще се извършва съгласно действащите нормативни документи по управление на качеството в МО. 
Чл.17.	ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ гарантира качеството на извършените дейности по поддръжка на асансьорната техника на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ съгласно техническите изисквания на производителя.
Чл.18.	Гаранционният срок за извършените ремонти на асансьора от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ ще бъде в съответствие с т.6 от Техническа спецификация № Г 73.1469.12. 
САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл.19.	При забавяне на изпълнението и на задълженията по този Договор, неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 0,5 % за всеки ден забава, но не повече от 5 % (пет на сто) от Стойността на съответната поддръжка или ремонт.

Чл.20.	При констатирано от компетентни органи лошо или друго неточно или частично изпълнение на отделна дейност или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ/ ПОЛЗВАТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/ ПОЛЗВАТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната дейност, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/  ПОЛЗВАТЕЛЯТ има право да изиска неустойка в размер на 3% от стойността на частично неизпълнената  част.

Чл.21.	При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 10% (десет процента) от остатъка от максималната стойност на договора съгласно чл.10, ал.2.

Чл.22.	Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право.
ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
Чл.23.	Този Договор се прекратява:
(1)	С изтичане на срока на Договора, посочен в чл.5 от настоящия договора или с достигане на максималната стойност на Договора по чл.10, ал.2;
(2)	При настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 10 (десет) дни от настъпване на невъзможността като представи доказателства; 
(3) При прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;
(4) При условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРСЛ;
(5) При заличаване на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от регистъра по чл. 36, ал. 1 ЗТИП и издаденото удостоверение е обезсилено.

Чл.24.	Договорът може да бъде прекратен:
(1)	По взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;
(2)		Когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на всяка от Страните.
(3) Всяка от Страните може да развали Договора едностранно, при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл.87 и следващите от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната Страна.
	(4) За целите на този Договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи: 
1.	Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал изпълнението на Услугите в срок до 30 (тридесет) дни, считано от Датата на влизане в сила на договора;
2.	ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал дейностите по абонаментното поддържане за повече от 10 (десет) дни: след планираното обслужване или след договорените срокове за ремонт, за което не е уведомил писмено ПОЛЗВАТЕЛЯ, или ;
3.	ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от Техническата спецификация и инструкциите на производителя при изпълнение на дейностите по договора.

Чл. 25. Във всички случаи на прекратяване на Договора:
1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/ ПОЛЗВАТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите плащания; и
2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:
а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ПОЛЗВАТЕЛЯ; 
б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ/ ПОЛЗВАТЕЛЯ всички отчети и доклади, изготвени от него в изпълнение на Договора до датата на прекратяването; и
в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ /ПОЛЗВАТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета на Договора.

Чл. 26. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ/ ПОЛЗВАТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред Услуги до този момент. 
ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ
Чл.27. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да спазва всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и в частност, всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право.

Чл.28. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала известна при или по повод изпълнението на Договора. Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен характер, свързани с изпълнението на Договора.
(2)	С изключение на случаите, посочени в ал.3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.
(3)	Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:
1.	Информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор от която и да е от Страните;
2.	Информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните; или
3.	Предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване;
В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата Страна по Договора.
(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до всяка от Страните, всички нейни служители и наети от нея физически или юридически лица, като съответната Страна отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация, остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание. 
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Чл.29. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да инсталира допълнително оборудване и/или софтуер с цел разширяване на функционалните възможности на управляващия софтуер на асансьора („Управляващ софтуер”), и при необходимост специалисти на фирмата ще го свързват със сервизно оборудване на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при условие, че такова допълнително оборудване и/или софтуер остава собственост на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и може да бъде демонтиран от него при прекратяване на настоящия Договор. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ  правото да свързва по електронен начин своето сервизно оборудване към асансьора, както и да предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ пълен достъп с цел прочит, използване и актуализиране на данните, генерирани от Управляващия софтуер.

Чл.30.	Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Чл.31.	Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията действащата нормативна уредба в страната.

Чл.32.	(1) Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон (като например земетресение, пожари, наводнения, епидемии, военни конфликти, граждански вълнения, а така също и забрани, ограничения, нареждания и други подобни, които са наложени с административен акт на държавен или общински орган).
(2) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 5 (пет) дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.
(3) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.
(4) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна: 
1. която е била в забава или друго неизпълнение преди настъпването на непреодолима сила;
2. която не е информирала другата Страна за настъпването на непреодолима сила; 
3. чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на Договора.
(5)	Липсата на парични средства не представлява непреодолима сила.
(6)	Непреодолимата сила трябва да бъде потвърдена писмено с акт, изходящ от компетентен държавен или общински орган. 

Чл.33. В случай, че някоя от клаузите на този Договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава. 

Чл.34. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма на български език и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.
(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:
1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция: гр. София, бул. „Ген. Тотлебен” № 34, ет. 7
Тел.: + 359 2 92 24 212, e-mail: g.zhekova@armf.bg
Лице за контакт: ц.сл. Галина Жекова Жекова – главен юрисконсулт в сектор „Договори и обществени поръчки” в Командването на Военновъздушните сили (КВВС)
 2. за ПОЛЗВАТЕЛЯ:
Адрес за кореспонденция: гр. София, кв. „Враждебна”, бул. „Ботевградско шосе” № 264, ет. 6
Тел.: + 359 2 945 64 25, Факс: + 359 2 94 56 426, e-mail: ………………………….
Лице за контакт: ………………
3. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Адрес за кореспонденция: …………………
Тел.: …………………………………………. Факс: …………………………………………
e-mail: ………………………………………..
Лице за контакт: ……………………………
(3)	При промяна на посочените данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 10 (десет) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт. 
(4)	Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. 
(5)	При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 5 (пет) дни от вписването в съответния регистър.
Чл.35.	За неуредените в този Договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл.36.	Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Чл.37.	Този Договор е изготвен и подписан в 2 (два) еднообразни екземпляра – по един за всяка страна.

Чл.38.	Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
1.	Приложение № 1	–	Техническа спецификация ТС Г73.1469.12 – ще бъде добавено;
2.	Приложение № 2	–	Протокол за функционални и технически проверки за изправността и действието на асансьорни уредби и предпазните му устройства;
3.	Приложение № 3	–	Протокол за приемане на извършените дейности при абонаментна поддръжка (ремонт) на асансьорна техника;
4.	Приложение № 4	–	Заявка за ремонт;
5.	Приложение № 5	–	Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – ще бъде добавено;
6.	Приложение № 6	–	Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ– ще бъде добавено;
		
ВЪЗЛОЖИТЕЛ: 			   	                   ИЗПЪЛНИТЕЛ: 
				
.....................................................	                              ..............................................
ГЕНЕРАЛ-МАЙОР                                                      ……………………………..
ЦАНКО СТОЙКОВ
КОМАНДИР НА                                                          УПРАВИТЕЛ НА
ВОЕННОВЪЗДУШНИ СИЛИ                                   ..............................................  
                  
………………………………….
ЗА НАЧАЛНИК НА СЕКТОР „ФИНАНСИ” 
В КОМАНДВАНЕТО НА ВВС
ПОДПОЛКОВНИК БОЙКО СОКОЛОВ


………………………………….
ГЛАВЕН ЕКСПЕРТ В 
КАНЦЕЛАРИЯТА НА КОМАНДИРА НА ВВС
МАЙОР СВЕТОСЛАВ СТОЯНОВ
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